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TABL. 11 (200).  BYDŁO,  TRZODA  CHLEWNA,  OWCE  I  KONIE 
Stan  w  czerwcu 

CATTLE,  PIGS,  SHEEP  AND  HORSES 
As  of  June 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Grand total 

W tym gospodarstwa 
indywidualne 

Of which private farms 
SPECIFICATION 

W  SZTUKACH 
IN  HEADS 

Bydło  ..................................... 2000 423379 385617 Cattle 
 2005 408578 369999  
 2009 482603 445061  
 2010a 466043 425647  

w tym krowy  ........................ 2000 177546 162723 of which cows 
 2005 169359 153811  
 2009 191358 176318  
 2010a 177038 161203  

Trzoda chlewna b  ................... 2000 2037603 1850280 Pigs b 
 2005 2151199 2031572  
 2009 1724568 1625044  
 2010a 1791453 1682207  

w tym lochy  ......................... 2000 197173 177871 of which sows 
 2005 223641 206381  
 2009 184031 167030  
 2010a 190265 170805  

Owce  ..................................... 2000 42089 31191 Sheep 
 2005 23236 18420  
 2009 15229 12098  
 2010a 14136 11357  

w tym maciorki  .................... 2000 23804 17467 of which ewes 
 2005 16883 14023  
 2009 10674 8757  
 2010a 9974 8466  

Konie c  ................................... 2000 17059 16664 Horses c 
 2005 9516 9187  
 2009 10626 10285  
 2010a 9631 9069  

W przeliczeniowych sztukach 
dużych (bydło, trzoda 
chlewna, owce i konie) ......... 2000 664770 605195

In terms of large heads 
(cattle, pigs, sheep and 
horses) 

2005 660917 611396
2009 656612 611058
2010a 652314 602827

a  Dane Powszechnego Spisu Rolnego. b  Stan w końcu lipca. c  Dane szacunkowe. 
a  Data of the Agricultural Census. b  As of the end of July. c  Estimated data. 
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TABL. 11 (200).  BYDŁO,  TRZODA  CHLEWNA,  OWCE  I  KONIE  (dok.) 
Stan  w  czerwcu 

CATTLE,  PIGS,  SHEEP  AND  HORSES  (cont.) 
As  of  June 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Grand total 

W tym gospodarstwa 
indywidualne 

Of which private farms 
SPECIFICATION 

NA  100  ha  UŻYTKÓW  ROLNYCH  w  szt. 
PER  100  ha  OF  AGRICULTURAL  LAND  in  heads 

Bydło  ....................................  2000 37,3 38,6 Cattle 
 2005 39,1 39,6  
 2009 44,4 45,4  

 2010a 42,9 44,9  

w tym krowy  .......................  2000 15,7 16,3 of which cows 
 2005 16,2 16,5  
 2009 17,6 18,0  

 2010a 16,3 17,0  

Trzoda chlewna b  ..................  2000 179,6 185,4 Pigs b 
 2005 205,7 217,5  
 2009 158,6 165,6  

 2010a 164,8 177,4  

w tym lochy  ........................  2000 17,4 17,8 of which sows 
 2005 21,4 22,1  
 2009 16,9 17,0  

 2010a 17,5 18,0  

Owce  ....................................  2000 3,7 3,1 Sheep 
 2005 2,2 2,0  
 2009 1,4 1,2  

 2010a 1,3 1,2  

w tym maciorki  ...................  2000 2,1 1,8 of which ewes 
 2005 1,6 1,5  
 2009 1,0 0,9  

 2010a 0,9 0,9  

Konie c  ..................................  2000 1,5 1,8 Horses c 
 2005 0,9 1,0  
 2009 1,0 1,0  

 2010a 0,9 1,0  
W przeliczeniowych sztukach 

dużych (bydło, trzoda 
chlewna, owce i konie)  .......  2000 58,6 60,6

In terms of large heads 
(cattle, pigs, sheep and 
horses) 

2005 63,2 65,5
2009 60,4 62,3
2010a 60,0 63,6

a  Dane Powszechnego Spisu Rolnego. b  Stan w końcu lipca. c  Dane szacunkowe. 
U w a g a. Przeliczenia pogłowia zwierząt ze sztuk fizycznych na przeliczeniowe sztuki duże dokonuje się przy wykorzystaniu na-

stępujących współczynników (mnożników): dla bydła — 0,8, dla trzody chlewnej — 0,15, dla owiec — 0,08, dla koni — 1,0. 
a  Data of the Agricultural Census. b  As of the end of July. c  Estimated data. 
N o t e. The following ratios (multipliers) are used in calculating livestock in physical units per head in terms of large heads: for 

cattle — 0,8, for pigs — 0,15, for sheep — 0,08, for horses — 1,0. 




